Видеофрагмент на стихотворение «Кто создан из камня» на стихи М. Цветаевой.
Ведущие выходят  на сцену

Вед. 1: Свою судьбу Марина Цветаева предсказала сама и очень рано: вначале долгое забвение, а затем громкая посмертная слава. 
Сегодня настало ее время. 
Марину Цветаеву любят миллионы людей, ее строчки стали крылатыми. А иные ее стихи кажутся давними и привычными, словно существовали всегда.
Вед. 2: Каждая осень напоминает нам о рождении Марины Ивановны жаркими, горьковатыми  даже на взгляд, гроздьями рябины, вызывая в памяти прекрасные строки:

(Марина Цветаева выходит на сцену, читает стихотворение)
Красною кистью
Рябина зажглась.
Падали листья.
Я родилась.

Спорили сотни
Колоколов.
День был субботний:
Иоанн Богослов.

Мне и доныне
Хочется грызть
Жаркой рябины
Горькую кисть.

 (Марина Цветаева садится в кресло, увлекается чтением)
Вед. 3: Итак, осень 1892 года. В семье профессора Ивана Владимировича Цветаева родилась дочь Марина. Имя И.В.Цветаева, европейски известного искусствоведа и филолога, сейчас можно прочитать на мемориальной доске, установленной на фасаде здания Музея изобразительных искусств им. Пушкина, - он основатель и создатель этого музея.

Мать Цветаевой, Мария Александровна Мейн, одаренная пианистка, ученица Рубинштейна, человек, глубоко и тонко чувствовавший искусство, натура артистичная и чуткая, умерла рано, но влияние её на дочь, несомненно.

Цветаева встает с кресла: "Когда вместо желанного, предрешенного, почти предсказанного сына Александра родилась всего только я, мать сказала: "По крайней мере, будет музыкантша". 

(Садится в кресло)
Вед. 1: Детство, юность, молодость Цветаевой прошли в Москве в тихой, провинциальной Тарусе. 

Шло время, и Марина из круглолицей девочки с глазами цвета крыжовника превратилась в невысокую светловолосую девушку с задумчивым взглядом близоруких глаз. 
Вед. 3: После смерти матери интерес к музыке у Марины постепенно угасает, но появляется более глубокая страсть - книги. (С шести лет Марина Ивановна уже пишет стихи,  не только на русском, но и на французском, и немецком языках).

Вед. 1: 1910 г. Еще будучи гимназисткой выпускает свой первый сборник – «Вечерний альбом». Стихи никому неизвестной поэтессы не только не затерялись, но и вызвали положительные отклики таких мастеров - символистов и требовательных знатоков стиха, как Валерий Брюсов и Максимилиан Волошин…

Вед. 2: последний  восторженно писал:

             Кто вам дал такую яркость красок?

             Кто вам дал такую точность слов?

             Смелость все сказать – от детских ласок

             До весенних, полулунных снов?

 

Вед. 3: Вот как пишет о своих первых стихах сама Марина…
(первые и последние строки читает Марина Цветаева, продолжает чтец)

Моим стихам, написанным так рано, 
Что и не знала я, что я - поэт, 

Сорвавшимся, как брызги из фонтана, 
Как искры из ракет,

Ворвавшимся, как маленькие черти, 
В святилище, где сон и фимиам, 
Моим стихам о юности и смерти 
- Нечитанным стихам! -

Разбросанным в пыли по магазинам 
(Где их никто не брал и не берет!), 

Моим стихам, как драгоценным винам, 
Настанет свой черед.

Вед. 3: Цветаева жила очень напряженно, непотаенной душевной жизнью. Стихи были для нее почти единственным средством самовыражения. Она точно схватывала и умела передавать словом, интонацией, ритмикой тонкие и трудновыразимые нюансы своих переживаний, глубоко запрятанных чувств, мечтаний, надежд.

Вед. 1: Особое отношение и особая любовь Марины Цветаевой - к Пушкину: переводила на французский язык  стихи, посвятила  любимому поэту цикл стихов. Поистине необыкновенными стали и очерки «Пушкин и Пугачёв», «Мой Пушкин», где Марина Ивановна с трепетом говорила о роли великого поэта в своей жизни, начиная  с детства и заканчивая годами разлуки с Россией.

Вед. 2: Многие стихи Марина группировала на циклы. Так, например, широко известны "Стихи о Москве", "Бессонница", "Стенька Разин", а также стихи, посвященные поэтам: "Стихи к Блоку", "Ахматовой", «Пастернаку» стихи из цикла «Подруга», «Бабушка»и др.

Поэтесса была хорошо знакома с Максимом Горьким, Владимиром Маяковским.

Вед. 3: Особенной любовью проникнуты строки, посвященные ее поэтическому кумиру – Александру Блоку. 

чтец: 

Имя твое – птица в руке,
Имя твое – льдинка на языке
Одно – единственное движенье губ
Имя твое – пять букв.

Мячик, пойманный на лету,
Серебряный бубенец во рту,
Камень, кинутый в тихий пруд,
Всхлипнет так, как тебя зовут.

В легком щелканье ночных копыт
Громкое имя твое гремит.
И назовет его нам в висок
Звонко щелкающий курок.

Имя твое – ах, нельзя! –
Имя твое – поцелуй в глаза,
В нежную стужу недвижных век,
Имя твое – поцелуй в снег.
Ключевой, ледяной, голубой глоток:
С именем твоим - сон глубок.

Вед. 3: И еще одно стихотворение  поэту - Борису Пастернаку.
Видео сопровождение:  Б. Пастернаку  «Рас-стояние: версты, мили…»

Вед. 2: После выхода на экран кинофильма «Ирония судьбы или с легким паром» широко стала известна песня на стихотворение Марины Цветаевой «К другу». 
Исполнит _____________________
Вед. 1: В самом начале 1912 года в жизни Цветаевой произошли два важных события: она обвенчалась с Сергеем Эфроном, и у нее вышел второй сборник стихов "Волшебный фонарь". 
Вед. 2:"Они встретились 5 мая 1911 года на пустынном, усеянном мелкой галькой берегу. Она собирала камешки, он стал помогать ей - красивый, грустный и кроткой красоты юноша, почти мальчик - с поразительными, огромными, в пол-лица глазами; Марина загадала: если  найдет и подарит мне сердолик, я выйду за него замуж! …Крупный камень, который она хранила всю жизнь чудом цел и по сей день..."

Вед. 3: Время после встречи, с мая 1911 года до начала мировой войны было самым счастливым в ее жизни. Именно ему, любимому, мужу, другу будут посвящены лучшие стихи. 

чтец: 
Я с вызовом ношу его кольцо
- Да, в Вечности - жена, не на бумаге.-
Его чрезмерно узкое лицо
Подобно шпаге.

Безмолвен рот его, углами вниз,
Мучительно - великолепны брови.
В его лице трагически слились
Две древних крови.

Он тонок первой тонкостью ветвей.
Его глаза - прекрасно-бесполезны! -
Под крыльями распахнутых бровей -
Две бездны.

В его лице я рыцарству верна.
- Всем вам, кто жил и умирал без страху.
Такие - в роковые времена -
Слагают стансы - и идут на плаху.

Вед. 1: Любовь к Сергею Эфрону была пылкой, романтической и патетической. Но случалось всякое: были и ссоры, и недопонимания  и обиды, и взаимные упреки. Читает ______________ «Вчера еще в глаза глядел» 1920 г.

Вчера еще в глаза глядел,  
А нынче – все косится в сторону!  
Вчера еще до птиц сидел, –  
Все жаворонки нынче – вороны!
Я глупая, а ты  – умен,  
Живой, а я остолбенелая.  
О вопль женщин всех времен:  
"Мой милый, что тебе я сделала?!"

И слезы ей – вода, и кровь –
Вода, – в крови, в слезах умылася!  
Не мать, а мачеха – Любовь:  
Не ждите ни суда, ни милости.

Увозят милых корабли,  
Уводит их дорога белая...  
И стон стоит вдоль всей земли:  
"Мой милый, что тебе я сделала?!"

Вчера еще в глазах лежал!  
Равнял с Китайскою державою!  
Враз обе рученьки разжал –  
Жизнь выпала копейкой ржавою.

Детоубийцей на суду  
Стою – немилая, несмелая.  
Я и в аду тебе скажу:  
"Мой милый, что тебе я сделала?!"

Спрошу я стул, спрошу кровать:  
"За что, за что терплю и бедствую?"  
"Отцеловал – колесовать:  
Другую целовать", ответствуют.

Жить приучил – в самом огне,  
Сам бросил – в степь заледенелую!  
Вот что ты, милый сделел мне.  
Мой милый, что тебе я сделала?

Все ведаю – не прекословь!  
Вновь зрячая – уж не любовница!  
Где отступается Любовь,  
Там подступает Смерть - садовница.

Само – что дерево трясти! –  
В срок яблоко спадает спелое...  
– За все, за все меня прости,  
Мой милый, что тебе я сделала!
Вед. 3: 1917 год. Рядом с Мариной Цветаевой – ее друзья, любимый человек и крохотная дочурка. Это пора испытаний. Цветаева хотела жить исключительно личной, частной жизнью, а Время неустанно вторгалось в эту жизнь... Цветаева ощущала трагизм революционных событий, всей своей сущностью поэта не принимала - насилия, жестокости, убийств. 
Вед. 2: Если Маяковский, которого Цветаева высоко ценила, говорил про революцию: "Моя революция", то Цветаева как поэт демократической русской литературы провозгласила свое нравственное кредо в 1918 году:

чтец: 

Если душа родилась крылатой –
Что ей хоромы – и что ей хаты!
Что Чингис-Хан ей и о – Орда!
Два на миру у меня врага,
Два близнеца, неразрывно - слитых:
Голод голодных – и сытость сытых!

Вед. 1: Судьба распорядилась так, что М.Цветаева провела в России годы Первой мировой войны и революции. Она, как и миллионы  людей, вынуждена была жить среди голода и нищеты, среди холода и смертей. Всё, что можно было продать, – продано. Всё, что можно было сжечь, – сожжено. Её томила разлука, полная неизвестность о судьбе Сергея. 
Вед. 3: Она отдала дочерей в приют, чтобы хоть как - нибудь спасти от голода, но голод был и в приюте. Аля заболела, и Марина забрала её домой. Младшая, Ирина, осталась в приюте и умерла. При одной мысли о гибели Сергея Марину пронизывал ужас. Так жила она, каждый день, ожидая развязки. Спасало лишь одно – поэзия. 


Марина  ждала Сергея  и записала в дневнике: «Если Бог сделает чудо и оставит Вас в живых – я буду ходить за Вами, как собака». 

Прослушивание песни на стихи М.Цветаевой «Я тебя отвоюю у всех земель, у всех небес…»

Марина Ивановна ещё не знала, что должен пройти год, чтобы в июне 1922 они, наконец, встретились. Так начался период эмиграции.
Вед. 2: 
Белая эмиграция, которая сначала приняла Цветаеву с распростертыми объятьями, скоро отвернулась от нее. Цветаева очень скоро ощутила свою несовместимость с соотечественниками за рубежом, свое одиночество.
Цветаева: Я здесь никому не нужна. Есть – знакомые. Но какой это холод, какая условность, какое висение на ниточке и цепляние за соломинку. Какая нечеловечность… Все меня выталкивают в Россию, в которую я ехать не могу. Здесь я не нужна. Там я невозможна».

(Садится в кресло)
Вед. 1: В стихотворениях звучат ноты непередаваемой тоски и грусти:

чтец:  «Тоска по родине!..» (отрывок)

Тоска по родине! Давно 

Разоблаченная морока!

Мне совершенно все равно – 

Где совершенно одинокой 

Быть, по каким камням домой

Брести с кошелкою базарной

В дом, и не знающий, что – мой,

Как госпиталь или казарма.

           ***

Всяк дом мне чужд, всяк храм мне пуст,

И все – равно, и все – едино.

Но если по дороге – куст

Встает, особенно – рябина…

3 мая 1934 г.

Вед. 2: Так или иначе, но жизнь Цветаевой на чужбине складывалась действительно трудно, если не сказать – невыносимо. Марина решается вернуться.
 В марте 1937 года в СССР уехала Ариадна – дочь, следом – Сергей Яковлевич. 

 В июне 1939 года мать и сын сели в поезд. Из Парижа Марину с сыном не провожал никто. Цветаева вернулась в Москву 18 июня 1939 года и лишь на вокзале узнала об аресте сестры Аси.   

Вед. 3: Цветаеву не расстреляли, не арестовали. Её казнили незамечанием, непечатанием.  В августе того же 1939 года арестовали дочь, в октябре – мужа. Без мужа, без дочери, без жилья и друзей и абсолютно без всяких надежд…

Вед. 2: Ещё два года будет длиться Голгофа Марины, её расплата. За что? За непохожесть? Нетерпимость? Неумение приспосабливаться? За право быть самой собой? 


Сын непрерывно болел. Начало войны. Высылка в Елабугу. Постоянная тревога за жизнь близких людей. Полная духовная изоляция. Ни весточки от друзей. 
чтец: стихотворение «Другие с очами…»

     Другие – с очами и с личиком светлым,

     А я – то ночами беседую с ветром.

     Не с тем – италийским

     Зефиром младым, –

     С хорошим, с широким,

     Российским, сквозным!

     Другие всей плотью по плоти плутают,

     Из уст пересохших – дыханье глотают...

     А я – руки настежь! – застыла – столбняк!

     Чтоб выдул мне душу – российский сквозняк!

     Другие – о, нежные, цепкие путы!

     Нет, с нами Эол обращается круто.

     – Небось, не растаешь! Одна – мол – семья! –
     Как будто и вправду – не женщина я!

Вед. 1: И думы, думы... Испепеляющие душу, не оставляющие места желанию жить. Ее самоубийство в Елабуге прозвучало как отказ от жизни.

(Звучит колокольный звон)
Цветаева выходит к краю сцены:
3наю, умру на заре! На которой из двух,
Вместе с которой из двух - не решить по заказу! 
Ах, если б можно, чтоб дважды мой факел потух! 
Чтоб на вечерней заре и на утренней сразу!
Пляшущим шагом прошла по земле! - Неба дочь!
С полным передником роз! - Ни ростка не наруша!

Уходит за кулисы
Песня, в исполнении ______________ «Монолог»

 Учитель: Марина Цветаева была поэтом, опережающим время, и когда поняла, что в эмиграции "она не нужна", а в России 40-х годов - "невозможна", то рванулась вперед - в Будущее! В неувядаемую Память Человечества!

